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Datum staženı́: 16.08.2024
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Dva ze symbolù moravské metropole – brnìnský drak a brnìnské kolo – budou na nì-
jaký èas pøed zraky místních obyvatel i pøicházejících turistù uschovány. Návštìvníci Pa-
mátníku si je však mohou pøipomenout alespoò prostøednictvím povìstí, které se k nim 
váží, na stále probíhající výstavì Morava vypráví. Výlet do svìta fantazie a pohádek 
z hornatého a svérázného Valašska mùžete podniknout prostøednictvím pøednášky vì-
nované sbìrateli Beneši Methodu Kuldovi. O jeho èinnosti si pøeètete více na stránkách 

tohoto èísla Literky. Ráda 
bych Vás také pozvala na 
vzpomínkový veèer Aś žije 
republika!, kdy si nejen 
pøipomeneme vznik samo-
statného státu, ale také 
bude vyhlášen šestý roèník 
literární soutìže Skrytá 
pamìś Moravy a jistì již 
netrpìlivì oèekávané nové 
téma. Za právì ubìhnutý-

mi pìti roèníky se mùžete ohlédnout pøi prohlídce putovní výstavy. Ze soutìže již vzešla 
jména autorù knih nejmladší generace a také zájem o ni se každým rokem zvyšuje. 
Pøijmìte také pozvání na øíjnové StøeDìní, jehož hostem bude brnìnský spisovatel Ivo 
Odehnal, který tentokrát odpovídal na naše 3 otázky. 

Milí ètenáøi, tìším se na setkání s Vámi na nìkteré z našich akcí a pøeji krásné pod-
zimní dny!

Vaše Romana Macháèková
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Ivo Odehnal: Drak a kolo

Má-li Skotsko lochnesku
Brno má zas draka

Plachtí si tu v prùjezdu
a turisty láká

Ti co projdou okolo 
vzdychnou si Ach bože

když zavadí o kolo
vyøezané nožemVe
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Aś žije republika!

První knižní bleší trh 

Hledáme
Nejbližší akce
Památníku písemnictví na Moravì

Rendez-vous o desáté
Pravidelné ètvrteèní mimoøádné programy pro návštìvníky od 9 do 99 let (a více) na 
vybraná témata vždy v 10 hod. 6. øíjna – Velká Morava; 13. øíjna – J. A. Komenský; 20. 
øíjna – Literární Morava; 27. øíjna – Rukopisy

1. øíjna, výlet s Klubem pøátel Po stopách lišky Bystroušky
Sraz úèastníkù v 9 hod. na brnìnském hlavním nádraží (pøed budovou pošty). 

5. øíjna, 17 hod., StøeDìní: Píseò o velkomoravské naušnici
Beseda s básníkem, èerstvým laureátem makedonské ceny Literární žezlo Ivo Odehna-
lem a balkanologem, pøekladatelem Ivanem Dorovským.

18. øíjna, 15 hod., Vypravìè a sbìratel lidových pohádek B. M. Kulda
Tematická pøednáška k výstavì Morava vypráví aneb Moravské mýty, povìsti a po-
hádky. 

25. øíjna, v 16 hod., Aś žije republika!
Vzpomínkový podveèer vìnovaný vzniku Èeskoslovenska a vyhlášení šestého roèníku 
literární soutìže Skrytá pamìś Moravy.

Nìkterá (nejen) literární výroèí 
mìsíce øíjna

v polovinì øíjna 1921
vyšlo první èíslo èasopisu Host. Redakce 
zahájila první roèník vstupní básní Jiøího 
Wolkera Tìžká hodina. Jednotlivá èísla 
obsahovala tøi rubriky. Jedna z nich pøi-
nášela básnì, druhá prózu, dramatické 
ukázky a tøetí literaturu, divadlo a výtvar-
né umìní. Dominující redakèní osobnos-
tí byl František Götz. V letech 1923–24 
získávají pøechodnì spoluúèast v redak-
ci Karel Teige a Jaroslav Seifert. Host pøi-
nesl jak manifest Literární skupiny Naše 
nadìje, víra a práce, tak napø. manifesty 
poetismu: Poetismus K. Teigeho nebo 
Papouška na motocyklu èili O øemesle 
básnickém V. Nezvala. Objevila se øada 
polemik mezi autory Literární skupiny a Devìtsilu. Host se tak stal kronikou 
generaèních diskuzí. Po èase toto své zamìøení opouští a více se zamìøuje 
na domácí i zahranièní tvorbu.

V úterý 25. øíjna si pøipomeneme 93. výroèí vzniku samostatného Èeskosloven-
ska a jak jinak než literaturou. Již tradiènì bude souèástí programu autorské ètení 
a vyhlášení šestého roèníku Skryté pamìti Moravy. Pøi této pøíležitosti bude také 
instalována putovní výstavka, která pøináší prùøez prvními pìti roèníky literární sou-
tìže – v ukázkách z vítìzných textù, na fotografiích i v èíslech. Bez zajímavosti urèitì 
nejsou ani další osudy mladých autorù, proto výstavka také sleduje, zda se literatuøe 
stále vìnují, nebo už psaní ustoupilo jiným zájmùm.

V prùbìhu sobotního dopoledne 
24. záøí probìhl na nádvoøí benedik-
tinského kláštera pøed Památníkem 
první knižní bleší trh. Pøilákal ètená-
øe všech generací. Ti nejmladší se 
nechali inspirovat zážitky pamìtní-
kù, kteøí rádi zavzpomínali na lite-
rární hrdiny svého mládí. Vzhledem 
k èastým dotazùm návštìvníkù pøi-
pravujeme druhý bleší trh na jaro 
pøíštího roku. 

Kundera, Ludvík: Bez názvu – poezie z let 1939–1945. 
Spisy L.K. – svazek I. Prostor–multimédia, Prachatice, 1994.

Kundera, Ludvík: Úhledná džungle. 
Spisy L.K. svazek IV. Prostor–multimédia, Prachatice, 1995.

Kulturnì politický mìsíèník Èervený kvìt – roèníky 1956–1969.



 otázky pro 
             Ivo Odehnala

V èervnu letošního roku jste ve Skopji pøevzal za Vaši básnickou tvorbu cenu Literární žez-
lo. Takové ocenìní jistì potìší. Jakou esenci den pøevzetí zanechá ve Vašich vzpomínkách?
Musím se pøiznat, že Literární žezlo, ono “Kniževno žezlo“, které jsem pøebíral 16. èervna 2011, 
mi pøipadalo jako žezlo knížecí. Sláva to byla velká a zanechala ve mnì i v mé ženì, která se 
pøevzetí úèastnila, esenci obdivu ke zdejším kulturním aktivitám. Televize, novináøi, v blescích 
fotoaparátù a blikání kamer pøedával primátor skopské metropole Koce Trajanovský jedno 
žezlo makedonské básníøce Svetlanì Christovové Jociæové a druhé mnì. Byla vydána knížka 
našich veršù, básnì byly veøejnì hodnoceny. Asociace makedonských spisovatelù totiž spolu 
se skopským magistrátem øadu let každým rokem organizují Svátek lip s mezinárodní úèastí, 
pøitom je udìlováno jednomu zahraniènímu a jednomu tuzemskému autorovi žezlo z lipové-
ho døeva, vyøezané umìleckým øezbáøem, jako uznání za urèitý literární poèin. Ocenìní získala 
už víc jak desítka básníkù z nejrùznìjších zemí, jde tedy o prestižní záležitost mezinárodní úrov-
nì. Zásluhou mé Písnì o velkomoravské náušnici, kterou do makedonštiny pøeložil balkano-
log Ivan Dorovský, jsem se tak letos mezi ocenìnými ocitl i já. Jako autor ze zahranièí jsem byl 
zároveò pøi dekorování žezlem prohlášen primátorem Skopje na jeden rok za básníka mìsta.

Jistì jste v Makedonii navázal pøátelské vztahy s místními literáty. Èí tvorba Vás nejvíce oslovila?
Už v roce 1983 jsem na mezinárodních veèerech poezie ve Struze poznal básníka Gane Todo-
rovského, vynikajícího znalce èeské poezie, který bohužel už nežije. Pøi letošní návštìvì jsem se 
mohl seznámit s celou øadou autorù. Vedle ocenìné kolegynì to byli básníci Rade Siljan, Vele 
Smilevski, Bistrica Mirkulovská a další. Mimochodem Vele Smilevski letos na Stružských veèe-
rech poezie získal za sbírku Zakázaná kniha Cenu bratøí Miladinovových. Knížku máme doma. Je 
to zajímavì pojatá skladba. Syn básníka, Goce, se úspìšnì vìnuje próze. Jelikož v dobì naší ná-
vštìvy byl ve Francii, nemohli jsme se s ním seznámit. Zaujal mne inklinováním k filozofické te-
matice svým Rozhovorem se Spinozou. Loni mu vyšel román Freudova sestra, který získal Evropskou 
literární cenu, nyní se chystá jeho vydání asi ve dvaceti zemích, vèetnì Èeska. Goce Smilevski je 
kritikou srovnáván s Grassem a Saramagem. Jelikož zhruba vím, o co jde, èekáme netrpìlivì na 
vydání v pøekladu Ivana Dorovského.  

Jaké jsou Vaše tvùrèí plány do budoucnosti?
Zjišśuji, že druh poezie, kterým se zabývám, nemá na rùžích ustláno. Musím se proto nad bu-
doucností svých veršù zamyslet. Mám rozpracovaných nìkolik souborù, jde o Labutí píseò šamana 
z Kanèích hor, Pouštím žilou motýlùm pamìti, Èas ve znamení nehybnosti, které tvoøí triptych Básnì do form-
aldehydu. Vedle toho mám pro dìti pøipravený rukopis Zvíøátka na kolotoèi aj. S vydáváním veršù je 
ovšem potíž, proto se nyní vìnuji také psaní fejetonù. Na básnì jsem ale nezanevøel.

Básník a autor veršù pro dìti Ivo Odehnal debutoval v roce 1961 v èasopise Èervený kvìt. Následnì 
pøispíval do øady novin a èasopisù, spolupracoval také s Ès. rozhlasem a Ès. televizí. Letos v èervnu pøevzal 
na mezinárodním Svátku lip ve Skopji od Spoleènosti makedonských spisovatelù cenu Literární žezlo. 

Z NAŠICH KNIHOVEN

Hudebniny v Knihovnì Muzea Brnìnska
Koncem srpna tohoto roku byla dokonèena katalogizace sbírky hudebnin 
uložené v Knihovnì Muzea Brnìnska. Klíèem k jejímu obsahu je provenienè-
ní hledisko: jako døívìjší majitelé se pøevážnì objevují èlenové rodiny Malých 
z Ivanèic – pravdìpodobnì uèitelé hudby tamtéž. Notoviny tedy pocházejí po-
nejvíce z 2. pol. 19. stol. a odrážejí populární produkci své doby: klavírní školy, 
etudy a pøehršel rùzných potpourri ze známých oper. Výjimku tvoøí pouze sou-
bor autografù Janáèkova souèasníka Františka Musila (1852–1908), øeditele 
kùru na Petrovì, o nichž bude pojednáno v samostatné studii.

Digitalizované rukopisy Benediktinské knihovny
Digitalizace je již po léta knihovnickým heslem doby, vìtšina pracovišś se však 
vedle technických problémù potýká se znaènou nákladností digitalizaèního 
procesu. Jednou z možných cest je spolupráce s externími badateli, na jejichž 
objednávku je možné digitalizaci provést. Letos byl v Knihovnì Muzea Brnìn-
ska tento oboustrannì výhodný zpùsob využit již dvakrát, do digitální podoby 
byly pøevedeny dva rukopisy Benediktinského opatství: pøednášky o estetice 
M. F. v. Canavala (R 566) a nìmecký rkp. Henrica Susa z 15. století (R 360). 
Oba budou v blízké dobì zpøístupnìny na portálu manuscriptorium.cz.

BOHUSLAV REYNEK: BÁSNICKÉ SPISY

Bohuslav Reynek – pøi vyslovení toho jména jistì mnohým 
vytane na mysli pokorná, nìkdy zasmušilá tváø stárnoucího 
muže, kulaté obrouèky silných brýlí, chudý pøíbytek, verpánek 
u kamen, jen tu a tam strakatá koèka. Existuje jen málo autorù, 
jejichž obecnì tradovaná vizuální podoba je svou poetikou tolik 
blízká rázu jejich psané tvorby (na èemž má jistì nemalou záslu-
hu køehké umìní fotografky Dagmar Hochové). V tom vjemu je 
jakoby otisknuto ústraní, které Reynka po vìtšinu života prováze-
lo a které se patrnì stalo i jeho vlastní životní volbou. Jistì není 
na škodu pøipomenout, že letos o svatováclavském svátku ubìh-
lo právì ètyøicet let od úmrtí tohoto veskrze osobitého tvùrce.

Dnes již naštìstí nelze Bohuslava Reynka považovat za opomíjeného autora (zcela 
mimochodem: v Havlíèkovì Brodì je po nìm pojmenována ulice a nedávno mu byla 
vìnována i nauèná stezka). O tom, že Reynkova literární i výtvarná tvorba dávno získala 
trvalé místo v souøadnicích èeského umìní 20. století, svìdèí i nedávno vydané soubor-
né vydání jeho poezie – Básnické spisy. Chtít ve zkratce zachytit zpøístupnìné básnické 
dílo by byl, jak se øíká, úkol „ozlomkrk“, navíc se jeví i jako znaènì nadbyteèný. Je však 
žádoucí ocenit nadmíru kvalitní práci editorky Milady Chlíbcové, která Reynkovy texty 
shromáždila a opatøila obsáhlými edièními poznámkami, Jiøího Šerých, jenž sestavil po-
drobné kalendárium autorova života, a nedávno zesnulého Mojmíra Trávníèka, který 
se ve svém doslovu zhostil nelehkého úkolu zasadit editovanou poezii do vývoje èeské 
literatury. 

(Bohuslav Reynek: Básnické spisy. Nakl. Archa/Petrkov, Zlín 2009)

Beneš Method Kulda
Vášeò pro sbìratelství lidové prózy, stejnì jako pøístup k nìmu získal katolic-
ký knìz a vychovatel Beneš Method Kulda od svého pøítele Františka Sušila. 
Podobnì jako jeho vzor i on si zval vypravìèe k sobì – tedy v úplném prvopo-
èátku do domu è. 120 ke Kramolišùm v Rožnovì pod Radhoštìm – hostil je 
a snažil se navozením pøíjemné domácí atmosféry vytìžit z povídání jednotli-
vých vypravìèù to nejlepší. Ivanèický rodák mohl sledovat Františka Sušila pøi 
práci, když napøíklad v èervenci 1852 jeli spoleènì do Nedovid u Brna. Kulda 
se hned ze zaèátku snažil o pøesný záznam jednotlivých vyprávìní. Avšak vzhle-
dem ke svému poslání knìze a vychovatele se nìkdy øídil, mnohým vyprávì-
ním na škodu, pøísnými mravními a náboženskými pøedsudky a zákazy. Sám 
tedy subjektivnì zasahoval do lidových podání nìkterých vyprávìní. Napøí-
klad èarovné živly pohádek bral jako otisk starobylého duchovního názoru 
– vypravìè i posluchaèi vyprávìnému vìøí. Z jednotlivých zápisù vybíral podle 
pro nìj dùležitých kritérií. Vynechával motivy drastické, pøíliš povìreèné nebo 
se sexuálním podtextem. V jeho pozùstalosti je možné nalézt celá vyprávìní 
pøeškrtnutá s jeho vlastní poznámkou, napø. „vtipná, ale do sbírky se nehodí“. 
Je zajímavé, že na rozdíl od svých souèasníkù, napø. K. J. Erbena, si již zèásti 
uvìdomoval význam jednotlivých variant pohádek a povídek. Nesluèoval je 
v jednu „ideální“, ale domníval se, že staèí otisknout pouze jednu z nich. V ka-
ždém pøípadì, když v èervenci 1853 pøijel jako lázeòský host do Rožnova pod 
Radhoštìm, jeho snahou bylo zachytit valašské pohádky co nejvìrnìji. Sám 
však pøiznával, že to nebylo jednoduché, protože vypravìèi v pokoøe a ostychu 
ze setkání se vzdìlaným pánem z mìsta a knìzem zároveò zpoèátku nìkterá 
vyprávìní zamlèovali a stydìli se také pøiznat, že nìkterým povìreèným mo-
tivùm opravdu vìøí. Èasem se však atmosféra jednotlivých setkání uvolnila 
a i pod okny stávala øada nadšených posluchaèù, která odmìòovala vypravì-
èe potleskem. Záznamy Kulda zapisoval perem. Ze zápisù je poznat, kdy vy-
pravìè vyprávìl volnì, že zapisovatel staèil jeho tempu, a kdy musel pøi psaní 
zkracovat, psát rychle, užívat zkratek. Kulda se snažil o doslovný pøepis ná-
øeèí (i když vzhledem ke své 
neznalosti zdejšího dialektu 
èasto nepøesnì). Záznamy 
o vypravìèích nejsou bohu-
žel úplné. Avšak pøes všech-
ny „nedostatky“ byly v 19. 
století Kuldovy zápisy pova-
žovány za nejbohatší a nej-
vìrnìji zapsané materiály 
z jedné oblasti. Že pohádky 
v jeho podání nezùstaly jen 
jako objekt vìdeckého bádá-
ní etnografù, ale jsou oblíbe-
né i ètenáøi, dokazuje opa-
kované vydávání vyprávìní 
z Valašska doprovázených 
ilustracemi významných vý-
tvarníkù nebo pøevyprávìná 
známými literáty. 


